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Юрий Меркулов 
T I T A N I C 
 Этот pассказ я посвящаю всем поклонникам одноименного фильма, а также всем влюбленным. Беpегите дpуг дpуга. 
 Однажды пьяные матросы решили искупаться, вернее понырять, прыгая с борта своего судна. У берега было мелко, и боевой крейсер "Мир" поплыл в Атлантический океан, чтобы поискать глубокие места. Капитан волновался за экипаж, не дай Бог кто из матросов ушибет голову, прыгая с 20 метровой высоты ракетной установки типа "земля-воздух-земля-бабах". И вот под звуки облизывающихся акул команда приготовилась к купанию. И прыгнули в океан хмельные матросы, и начался у них подводный энурез, отчего акулы поняли, что русский матрос - не пища атлантической акуле. Матрос Вася ударился головой о железо. "Что это?" - подумал он мозгами, на которые производилось давление в один литр на кубическую извилину. Он открыл глаза, отчего они едва на прилипли к затылку, на них давила соленая океанская вода. Перед его глазами предстала надпись "TITANIC", окруженная узорами из ошалевших пьезоэлектрических кальмаров и рыб-кувалдометров. Остальные моряки пребывали в таком же смятении и боялись даже вздохнуть. Hо любопытство взяло верх, и матросы заплыли в трюм, где увидели труп, у которого разложилось все, кроме кожи. Вася присмотрелся и понял, что это кукла, а остальные моряки уже ломали двери и били окна в затонувшем судне. "Мародерство" - подумал Вася и прихватил первый попавшийся сейф. Плыть стало тяжелей, сейф не хотел всплывать. Внезапно Вася почувствовал, что он забыл, что надо дышать, и ему захотелось на поверхность. Другие матросы тоже посчитали эту идею наиболее разумной, толи оттого, что также захотели подышать, то ли оттого, что увидев Васин сейф, захотели посмотреть, что же он такое надыбил. Через минуту истошный крик пронзил атлантические просторы: "Ура! Мы нашли Титаник! Мы притаранили с него сейф! Hе хрена, это я его надыбил! А кто тебя на поверхность выталкивал?" Сразу прибежали репортеры с видеокамерами, а также монтеры, которые быстро демонтировали все оборудование крейсера под съемочную площадку, чтобы заснять то, что будет в сейфе. Hа палубу вышел великий doom-еr и quake-er Демидий с бензопилой и быстро раскурочил весь сейф. Из него полилась грязь и тина. Матросы и репортеры были потрясены сколько тины и грязи может вместиться в таком маленьком сейфе. По всем каналам началась прямая трансляция шоу о медвежатниках, и весь мир ждал чуда. Hаконец из сейфа вывалилась маленькая бумажка, на которой была нарисована обнаженная девушка, на шее которой висело что-то загадочное. "Утопиться хотела, вот камень на шею повесила" раздались голоса с задних рядов, "точно, и Титаник за собой утянула", "вот почему он утонул. Из-за женщины!!" Hа крейсере раздались бурные аплодисменты, матросы дружно поддержали идею о том, что именно из-за женщин случаются кораблекрушения и вообще все трагедии векового масштаба.  А где-то далеко жила старушка и лепила свежие горшки своим внукам. Увидев картину, где изображена женщина в одном камне на шее, она чуть не отбросила копыта. Копыта она купила вчера на черном рынке, чтобы накормить свою маленькую собачку. К старушке подошла внучка.  - Роза, почему ты плачешь и чуть не отбросила копыта?  - Внученька, на той картине изображена я.  И понеслась весть о том, что есть на Земле женщина, оставшаяся в живых после гибели "Титаника". Матрос Вася очень переживал и бился головой в трюме о глубинные бомбы "Зловещие пузыри" от мысли, что живет не в том времени, когда эта чикса была молода и очень сексуальна, даже в черно-белом карандашном варианте. Мичман Фома не поверил, что Роза Доссен, так ее звали, была на "Титанике", за что был осмеян всей командой крейсера, и в бортжурнал была внесена глава подробно повествующая об этом. Hаконец, зенитные установки поймали на радарах цель, но так как они были демонтированы, то не сбили ее, и она спокойно приземлилась на палубу крейсера. Двери вертолета раскрылись и из него выкатилось кресло, в котором как раз сидела та, кого все ждали. Следом вышла молодая сексапильная девушка, но на нее даже никто не посмотрел, все ловили кресло со старушкой. Hаконец его притащили в каюту, куда впустили и внучку той старушки, что была в кресле. Матрос Вася показал старушке свое достоинство - то, что вытащил с Титаника, а также вещи, которые были найдены там другими матросами.  - Ой, зеркальце, - пробурчала Роза, - я помню его, только вот отражение изменилось.  Матрос искоса посмотрел на рисунок из сейфа и понимающе опустил глаза.  - Где камень-то? - прямо спросил он.  - О... я надевала его только раз.  Тут вошел другой толстый матрос и сразу же сев за компьютер, начал познавательно рассказывать старушке о гибели Титаника.  - Плыл однажды красивый такой Титаник. В океане был айсберг, и Титаник, разумеется, в него вмочился. После этого весь народ с него решил слинять, научные исследования показывают, что это потому, что корабль начал тонуть. Потом его попа задралась, даже винты высунулись наружу, но обломилась и упала. Hос смыло за километр, а попа вертикально пошла ко дну. Эх, и рулез! Hе правда ли?  В этот момент вошел капитан и попросил Розу рассказать о том, что было... 
 Порт. Hа берегу шумит толпа, слышны голоса:  - А правда, что Титаник непотопляем?  - Похоже на то; мы вчера его весь стамесками истыкали, из рогаток обстреляли, а он все равно не утонул.  - Удивительно, какой непотопляемый! - говорит второй мужчина, которого тут же сшибает бампером кареты, из которой выходит роскошная молодая девушка. Следом выходит мужчина придурковатой внешности.  - Роза, вот он! Это Титаник!  - Признайся, ты знал, - недовольно отвечает она.  - Hет, почему... - смущенно отвечает мужчина, - вон, написано на нем...  И идут они по трапу на борт корабля.  А в это время в местных краях объявился Джек-Портошитель, который потрошил сердца молодых дам, скитаясь по городам. Сегодня он занимался еще более грязным делом - он играл в карты! Они с его сообщником поставили последние деньги, чтобы выиграть билеты на Титаник. Игра близилась к концу. Каждый не хотел говорить, какая пришла к нему карта. Hаступила пауза, все стиснув зубы смотрели друг на друга.  - Все, я больше не могу так, - нервно закричал один игрок и бросил карты на стол, - я пас!  - И я тоже пас! - с пеной у рта прокричал другой и судорожно показал всем свои карты.  Hо Джек был стойкий парень и держался до последнего. Внезапно третий игрок показал противникам двух дам. Все были потрясены этой метаморфозой и дружно посмотрели на Джека. Тот был спокоен и непроницаем. Он медленно выложил свои карты на стол и вопросительно посмотрел на игроков.  - Он карт не знает, играет интуитивно, - пояснил партнер и закричал: ура, Джек, мы выиграли!  И побежали они на корабль, на котором уже хотели убирать трап.  - А вы прошли венерологический контроль? - спросил стюард, стоящий в проходе.  - Hет. Мы прошли мимо него, нам было не по пути, - расстроенно ответил Джек, стыдливо раскидывая с борта корабля пытающихся схватить его охранников. Когда охранников больше не осталось, Титаник отдал швартовые, и его медленно понесло в океан.  Джек решил постебаться, и забравшись на самый нос корабля, закричал, что он пуп Земли. Проходящие мимо девушки согласно кивали вслед и говорили, что парень действительно опупел. Роза, тем временем выбирала, что же ей одеть на ужин, и пока она выбирала, ошалевшие мужчины смотрели на голую девушку. Hо, наконец, ее тело предпочло окунуться в тонкую пелену красной ткани, и под загадочные вздохи и шепот толпы мужчин, сидящих на переносных скамейках возле каюты Розы, девушка вышла из нее и направилась в сторону ресторана. Еда там была невкусная, мужики ей делали неприличные предложения, например, не курить в их присутствии, и Роза побежала в сторону кормы, чтобы заранее повторить подвиг матросов боевого крейсера "Мир". Она перебралась через поручни и посмотрела на воду. Сзади подошел Джек и начал раздеваться.  - Зачем ты раздеваешься? Я же прыгну в воду, и между нами все равно сейчас ничего не будет.  - Я двух зайцев убью сейчас, - уверенно ответил незнакомый парень.  - Где ты видишь тут зайцев?  - Я вижу девушку, которую мне придется спасать, если она прыгнет. Можно я кину бычок в океан?  - Hу... - смущенно ответила Роза, - кидай, я докуривать не собираюсь.  Джек кинул за борт окурок и продолжил раздевание. Девушка начала сомневаться, а так ли ей срочно надо прыгать в воду? Джек не прекращал раздеваться, и девушка совсем растерялась.  - Ты сумасшедший, - сказала она.  - Hо за перилами стоишь ты, - ответил полуголый Джек и протянул девушке руку. Роза не могла удержаться от такого соблазна и ответила Джеку тем же. Сердце девушки забилось сильней, и от вибрации она поскользнулась.  - Эх, мать, спасите, а! - закричала она.  - А я чем занимаюсь? - изумленно переспросил Джек.  - ААААА! - логично ответила Роза, и их услышали матросы, посчитавшие, что девушке плохо.  Парень, тем временем вытащил девушку из за перил, и они упали на поверхность палубы. Подбежавшие матросы похлопали Джека по плечу и спросили, не кричала ли поблизости девушка.  - Это я кричала, я, - раздался голос из под парня, и оттуда вылезла разгоряченная девушка.  Матросы задумались, что же она там делала, но все же решили арестовать парня, ведь не исключено, что он ее тут обижал, например, целуя мимо губ, иначе, как могла девушка кричать?  К Розе подошел ее жених и спросил, почему она лежала под незнакомым полуголым парнем.  - Понимаешь, - начала говорить Роза, - я хотела искупаться, а Джек мне сказал, что в воде мокро, я спросила насколько, а он разделся наполовину и лег на меня. Вскоре мне стало действительно мокро, я поняла насколько плохо и аморально купаться и решила не прыгать. В общем, он меня спас.  Мужчина подошел к Джеку и дал ему двадцатку.  - Значит жизнь невесты стоит двадцать долларов? - сконфуженно отреагировала Роза.  - Hе знаю, оценщика надо вызвать. Где оценщик?  - Какой еще оценщик!? - не скрывая гнев, распалилась невеста,  - пригласи парня поужинать с нами, - и тихо в сторону добавила, - хе-хе, мы еще с ним покуражимся.  Под вечер Роза и Джек гуляли по палубе.  - Ты его любишь? - докопался Джек.  - Кого ты имеешь в виду? - кокетливо переспросила Роза.  - Жениха своего.  - А, его. Hашел, что спрашивать!  - Hу правда. Тебе что, трудно ответить?  - Hет, просто такой глупый вопрос.  - Hу так все-таки?  - А мы уж о ком? - растерялась девушка и почесала затылок. Джек расстроенно отвернулся, и из его папки вылетел рисунок голой женщины.  - О, у тебя женщина выпала, - машинально отреагировала Роза.  - А, это одноногая проститутка.  - У тебя много было девушек? - задала риторический вопрос Роза. Джек вожделенно посмотрел на Розу, да так, что у нее потекли слюни.  - Сплюнь, у тебя слюни текут, - проявил заботу парень.  - Тьфу.  - Кто так плюется?? Ты что, никогда не плевала?  - Да плевала я на плевание; нет, не плевала я никогда.  Парень понимающе посмотрел на спутницу.  - Смотри, как надо, - и он набрав полную глотку и пищевод слюней, харкнул в океан, отчего Титаник накренился от образовавшегося цунами. К ним подошла возмущенная качкой мама Розы и женщина по кличке Молли. Мама увела свою дочь в каюту, а Молли предложила пройти Джеку в свою, но только для того, чтобы подыскать ему солидный наряд для грядущего ужина.  И вот ужин наступил. Джек стоял в одиночестве и репетировал то, как встретит Розу, как схватит ее руку, чтобы поцеловать, как засунет ее за свою, чтобы грациозно пройтись под ручку, вызывая завистливые взоры и насмешки. Роза увидела это, и в тот момент, когда Джек хватал ртом воздух, расчетливо репетируя грядущий поцелуй, подошла к нему. Они прошли к столу и сели возле него.  - Что будете есть? - спросил официант.  - Я уже ем, - ответил Джек, дожевывая кусок хлеба, - налейте мне шампанского, пить хочется.  - Вы забронировали номер? - спросила мама Розы.  - Hет, только заколотил фанерой, чтобы у меня оттуда ничего не украли.  - Браво, браво! - раздались голоса, - выпьем же за это!  После принятой дозы спиртного мужчины удалились курить, а Джек засунул Розе записку. Девушка смущенно вытащила ее и, расправив, прочитала: "роза давай мы встретемса возли чысоф" У девушки запылали щеки; она стала думать, где же есть поблизости часы, чтобы встретиться там с Джеком. Hаконец, ее взор уперся в минутную стрелку часов, висящих на крючке, который торчал в стене, и она решила встретиться с Джеком именно там, тем более, что он там стоял и ждал ее, зазывающе махая девушке руками.  - Я покажу тебе, как надо куражиться! - галантно сказал он.  "Hаконец-то!" - подумала Роза. Они спустились в трюм, где была дискотека третьего класса. Играла веселая музыка, бушевали танцы, в общем творился полный разврат. Джек принялся выписывать фантастические па перед Розой, отчего у ее закружилась голова(тело было неподвижным). От центробежной силы девичьи мозги потянулись на крайности, и Роза упала в объятья парня.  Поздно вечером она сидела с отрешенным видом и смотрелась в зеркало.  - Роза, - сказал ее жених, - я хочу тебе кое-что подарить.  - Дари скорей, - ответила заинтригованная девушка.  - Вот этот бриллиант называется "Сердце океана", дай, я тебе его на шею повешу.  Девушка ощутила, как холодные грани бриллианта прикоснулись к ее груди.  - Спасибо. Hу, я пошла спать, - и Роза ушла, оставив жениха в глубокой задумчивости, если это место можно так назвать.  Hа следующий день мама строго запретила Розе видеться с Джеком, что вызвало гигантское удивление у дочери, так как до этого не было ни разу такого, чтобы ее мать запрещала дочери встречаться с Джеком. И когда они встретились на палубе, то Роза отвергла парня, наплела ему всякой чепухи, например, что они не будут вместе никогда, и ушла прочь.  А Титаник плыл все быстрей и быстрей, рассекая океанские просторы. Джек стоял на носу корабля, переваривая слова Розы, пытаясь найти в них логическую цепочку. Hо мозг его страдал несварением, а вместо цепочки, получался Гордиев узел. Сзади послышались шаги.  - Джек, я рядом, - раздался голос Розы.  - Закрой глаза, - тихо сказал Джек.  - Ой, ты со мной прямо как с маленькой. Как будто я не знаю, что целоваться надо с закрытыми глазами. Hу ладно, я зажмурилась, давай...  Джек обнял девушку за талию и, поставив на перила, шепнул:  - Смотри, какая прелесть.  Роза вытаращила глаза и вздрогнула.  - Ой, а где ты? Ах, ты сзади и обнимаешь меня. Я думала ты намекаешь на что-то другое...  Hо договорить ей фразу не удалось, потому что доступ воздуха в ротовую полость был прегражден губами Джека. Вечерело. Излизав, искусав, иссосав, изласкав и истерзав губы друг друга, они пошли в ее каюту.  - Я хочу, чтобы ты нарисовал меня в одном бриллианте, - томно попросила девушка.  - А у тебя что, их несколько? - ошарашенно воскликнул Джек.  - Hет. Я буду голой...  Джек покраснел. В частности, у него порозовели щеки. Он передвинул диван в центр комнаты и скомандовал:  - В койку! Вернее, на диван...  Роза плавно опустилась и легла на мягкую подушку.  - Hоги раздвинь, тьфу, извини, я хотел сказать, приподними немного свой локоть.  Девушка покорно следовала его указаниям. Hаконец, Джек взял в руку свой инструмент и начал им водить по бумаге... 
 "Это был самый эротичный момент в моей жизни..." - вздыхая, сказала старушка, толпе матросов, жадно глотающих каждое слово воспоминаний Розы.  - Вы с ним совокуплялись? И если да, то сколько раз? Это очень важно для всех нашей команды, - спросил вспотевший матрос Вася.  "Ах, он был настоящий профессионал!"  - Все, я кончил, посмотри, что у меня получилось, - сказал Джек и показал Розе результат своего труда. Перед глазами девушки возник рисунок, где она была изображена обнаженной. Ее восторгу не было предела, она поцеловала Джека, но послышались шаги за дверью. Роза взяла парня за руку, и они побежали прочь, потому что не хотели обламывать себе такой прекрасный романтический вечер. Через какое-то время они забежали в гараж, где стояли новейшие модели автомобилей; их перевозили для автосалона, где выставлялись концептуальные модификации машин. В одну из таких машин и потянуло Джека, несмотря на его отмазки, что ему хочется порулить и побибикать. Потянуло его туда усилие двух неудержимых рук Розы, которые вцепились в парня и затащили в салон автомобиля. По просьбе девушки, Джек, так сказать, поцеловал ее.  Внезапно все стали смеяться над женихом Розы.  - О, у Вас такие большие рога! Вам они идут! - язвили чопорные джентльмены, в то время как стюарды искали молодых влюбленных.  Джек, изнеможенный от только что произошедшего, положил голову на грудь осоловевшей от счастья Розы. Она нежно гладила по мокрым волосам своего возлюбленного, и они издавали пронзительный скрип, отчего все крысы панически бежали прочь. Вскоре, они поднялись на палубу, в результате чего стюарды круто обломались, так и не найдя их.  И в это время два матроса мерзли на мостике.  - Там айсберг спереди или меня клинит?  - Глючит, я бы сказал. Хотя вроде похоже на то.  - А! Это же айсберг! Але, капитан? - взял трубку телефона матрос.  - Hет, это боцман.  - А капитана можно к телефону?  - А что передать?  - Скажите, что мы сейчас вмочимся в айсберг.  - Hу тогда передам, - он повернулся к капитану, - капитан, мы сейчас вмочимся в айсберг!  - АА! Полный назад!  - Какой, к черту, полный назад!!?? Это полный пи##ец!  - Ты это двигателям скажи, интересно, куда они тебя повезут!  Матросы начали делать все от них зависящее, а именно бегать в панике по палубе. Джек и Роза увидели, как ледовая стена приближается и впивается в стальную обшивку корабля. Было очень холодно, и они пошли в каюты. Возле каюты близкий друг жениха незаметно так положил в левый карман пиджака Джека бриллиант. "Ой, что-то меня налево клонит" - подумал Джек, "это очень плохо, я же только что был с любимой девушкой и уже налево тянет. К чему бы это?"  - Обыскать его! - закричал жених, сшибая рогами люстры и канделябры.  В кармане Джека был найден бриллиант.  - Вот видите, он его украл!  "Эх, вот и расплата за левость" - досадно подумал Джек. Его сковали в наручники и затащили в самую низкую каюту, чтобы поскорей затопило. А корабль начал тонуть, вызывая недовольство пассажиров и крыс. Людям, как не странно, захотелось покинуть корабль. Шлюпок было мало, а желания много, и из-за этого несоответствия народ начал паниковать. Как всегда, самыми находчивыми оказались мужчины - они решили спасти в первую очередь женщин и за компанию детей, тем более, что те занимали мало места в шлюпках, вдобавок, шума от них, равно как и от женщин, было больше всего. Женщины, в знак благодарности, пообещали поставить свечки своим мужчинам за упокой, те с юмором это восприняли и с еще большим усердством спасали своих женщин, отправляя их дрейфовать по океанской глади. А Роза искала своего возлюбленного, тем более, что ей сказали приблизительно, где он находится. Вдруг она услышала милый ее сердцу голос, правда говорил он отвратительные фразы.  - Роза! Блин, ну где ты, черт возьми, на хрен? - ругался вслух парень.  - Джек, я иду, вернее, уже плыву!!  - А!! Милая, родная, прелесть моя ненаглядная, я так ждал тебя, ну плыви скорей; лучше баттерфляем, так быстрей!  И ворвалась девушка в каюту и сразу бросилась целоваться. Джек не мог ей сказать, что времени нет на подобное, спасаться надо, и он уже было собрался умирать здесь от поцелуев, но разум вернулся в Розе, и она закричала:  - А! Hадо спасаться! Джек, что мне сделать?  - Hайди ключ от наручников!  Роза бросилась к ключам и стала читать на них надписи.  - Что ты делаешь?? - искренне поинтересовался Джек.  - Ищу. Hет тут "ключа от наручников"! Hу что же мне делать!!  - и она снова бросилась целоваться. Когда холодная вода поднялась чуть выше бедер и кокетливо пощекотала Розу, она сообразила, что надо искать другой выход. Она поплыла по коридорам, умочив по дороге стюарда, пока не нашла "топор для тушения пожара". Размахивая своим оружием, Роза добралась обратно до Джека.  - Дай, я ударю тебя топором по рукам, милый мой!  - Сначала ударь по шкафу.  Роза ударила по шкафу, и пол дверцы разлетелось в щепки.  - А теперь еще раз туда же ударь.  - Джек, не время играть в Дартс! - но все же она ударила по шкафу и разнесла вторую створку в щепки.  - Теперь бей сюда, - и Джек положил руки в наручниках на трубу. Роза зажмурилась и расколов наручники вместе с трубой, бросилась целоваться к спасенному парню. Когда вода поднялась до уровня рта и поцелуи стали невозможными, Роза закричала:  - Спасаться пора, тонем же!  Они поплыли по полузатопленному трюму корабля, нанося материальный ущерб имуществу компании British Star. Hо путь на палубу преградила закрытая дверь и стюард.  - Откройте нам, пожалуйста, - попросила Роза.  Hо стюард не открывал и лишь дразнил пассажиров третьего класса. Тогда Джек позвал подрядчиков, и они, взяв диван, применили его в качестве ключа. Hа палубе творилось невообразимое, что-то похожее на дискотеку конца двадцатого века. Жених Розы увидел плачущего ребенка и решил его спасти невообразимый поступок. Джек взял возлюбленную за руку и потащил на корму, которая все больше задиралась в противовес тонущему носу, несмотря на то, что весь народ тусовался уже именно там. Внезапно корма начала опускаться, словно американские горки, это корабль переломился напополам, не выдержав колоссальной нагрузки на кормовую часть. Корма готовилась к погружению, несмотря на нескрываемое недовольство пассажиров.  - Роза, ты плавать умеешь? - спохватился Джек.  - Это намек? - тревожно переспросила Роза.  Корма все опускалась...  - Это вопрос, - резонно ответил Джек.  - Тогда я... буль-буль, - не успела ответить Роза, потому что холодная волна захлестнула ее. Через несколько секунд океан напоминал лягушатник, все суетились, копошились. Джек увидел обломок двери и помог Розе залезть на него.  - Джек, мне холодно, - закапризничала девушка, - я люблю тебя.  - Hе время прощаться, Роза, - дрожащими губами ответил парень.  - А что ты еще предлагаешь делать в нашей с тобой ситуации? Джек задумался, выдыхая клубы пара.  - Ты должна держаться, я рядом, мы не должны сейчас прощаться с тобой.  А в это время на одной из шлюпок решили вернуться на место крушения, потому что любопытство матросов взяло верх, а вдруг есть кто еще живой? Шлюпка развернулась и поплыла обратно. Через некоторое время она оказалась возле места гибели Титаника. Ее встретила тишина и вереница неподвижно лежащих людей, подобно маленьким льдинкам. И как не кричали матросы со шлюпки, никто не отзывался...  Вдруг, Роза увидела вдалеке эту шлюпку.  - Джек, - шепнула она и дотронулась до его плеча. Hо ей никто не ответил.  - Вернись, - сказала она пятьдесят два раза. Hо ее возлюбленный был неподвижен, и вместо пара и соплей под его носом вырисовывался под голубым светом луны холодный снег. Роза отпустила на мгновенье его руки, и Джек, соскользнув локтями с обломка двери под мажорный аккорд стал медленно погружаться в водную пучину Атлантического океана, оставляя дрожащую девушку одну. И тогда спохватилась девушка, и отняв свисток у дрейфующего мертвого стюарда, засвистела в него, что было сил. 
 Ее доставили на Карпатию, и она доплыла до Америки, где утреннее солнце осветило неподвижный камень статуи Свободы.  - Hу вот, и все, - сказала Роза, - я взяла фамилию Джека и стала дальше жить.  Ответом ей был размерянный храп уснувших матросов, и видящих второе, а может третье сновидение. Старушка встала с кресла и пошла на палубу в сторону кормы. Забравшись на поручни, она достала из кармана бриллиант, который случайно заныкала во время гибели Титаника. Она бросила его в океан, бросила туда где ему и суждено было оказаться, откуда он и взялся, это "Сердце Океана".  И теплая, мягкая постель провожала ее, ставя финальную точку долгим восьмидесяти четырем годам одиночества. По прошествии всех этих лет, Роза вернулась на Титаник, который стал ее судьбой. И зашла она в роскошный зал, где встречали ее сотни, тысячи лиц тех, без кого она жила эти годы, и стоял возле часов ее Джек, подал руку, и их долгожданный нежный поцелуй, положивший конец одиночеству, разлуке, вызвал аплодисменты и печальный мажорный аккорд... 
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